
dlc_ps058-001-g.doc © 2005 Duane L. Christensen Page 1 
Rev. 10/10/05 1:51 PM  dlc @ bibal.net  

Psalm 58:1–12 
Translation, Logoprosodic Analysis, and Observations 
Lament: Prophetic Judgment Speech   Ps 58:1–12 

A. You Do Works of Wickedness Rather Than Justice (58:1–3) [6.5] 
58:1 For the music director, “Do Not Destroy” / a Miktam of David // _16 2_ _5 5 0 
   57:10–58:1   27 17 10 

58:2 Is it true / that by default a you render righteousness? //   _16 2_ _4 4 0 
   57:12–58:2a   17 13 4 

 With equity do you judge / human beings? //  _17 2_ _4 0 4 
   57:6–58:2   68 45 23 

58:3 No, in your heart / you work wickedness //   13 2 5 5 0 
  in the earth / the violence of your hands / you deal out //  _17 3_ _3 3 0 
   58:1–3   21 17 4 
 

B. The Wicked Who Speak Lies are Loathsome from Birth (58:4) [2.2] 
58:4 The wicked are loathsome /a from the womb //   _14 2_ _3 3 0 
   57:12–58:4a   32 24 8 

 They go astray from birth / speaking lies //  _16 2_ _4 0 4 
   57:10–58:4   50 32 18 

 

C. They Are Like Venomous Snakes Ignoring the Voice of Charmers (58:5–6) [4.4] 
58:5 Their venom / is like the venom of a serpent //  _15 2_ _5 5 0 
   57:11–58:5a   49 34 15 

 Like that of a deaf adder / that stops its ear //  _15 2_ _5 0 5 
   58:4–5   17 8 9 

58:6 Which does not hear / the voice of charmers //  _14 2_ _5 5 0 
   57:12–58:6a   51 34 17 

 Who are skilled / weavers of spells //  _13 2_ _3 0 3 
   58:1–6   46 30 16 
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D. Smash Their Great Teeth in Their Mouth, O YHWH (58:7) [2.2] 

58:7 O God / smash their teeth in their mouth  //    _18 2_ _4 4 0 
   58:4–7a   29 17 12 

 The great teeth of the lions / break off, O YHWH //  _17 2_ _4 0 4 
   58:4–7   33 17 16 

E. Let Them Vanish Like Slugs That Melt Away to Slime (58:8–9) [4.4] 
58:8 Let them vanish like water / that runs away //  _20 2_ _5 5 0 
   58:3–8a   46 28 16 

 aLet <them> shoota their arrows / as *headless shafts* //  _18 2_ _4 0 4 
   58:7–8   17 9 8 

58:9 As a slug / to slime let them melt away //  _13 2_ _4 4 0 
   58:5–9a   39 23 16 

 Like an aborted fetus / that never sees the sun //  _14 2_ _5 0 5 
   58:7–9   26 13 13 

F. May They be Swept Away in the Storm Like a Thorn-bush (58:10) [2.2] 
58:10 Before your pots can feel (the heat of) /a a thorn bush //   _20 2_ _4 4 0 
   58:7–10a   30 17 13 

 While aflame in a furious storm / may they be swept away //  _18 2_ _5 0 5 
   58:7–10   35 17 18 

G. The Righteous Will Rejoice When They Humiliate the Wicked (58:11–12) [5.6] 
58:11 The righteous will rejoice / when he sees /a his vindication //  _15 3_ _5 5 0 
   58:8–11a   32 18 14 

 His feet he will wash / in the blood of the wicked //  _15 2_ _4 0 4 
   58:4–11   69 35 34 

58:12 People will say / surely there is a reward /a for the righteous // _16 3_ _5 5 0 
   58:10–12a   23 14 9 

 Surely there is a God / who governs /b on the earth //  _18 3_ _5 0 5 
   58:8–12   46 23 23 
   58:1–12   100 57 43 
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Scansion in SAS Units: (6.5).(2.2) . (4.4).(2.2).(4.4) . (2.2).(5.6)    
(11 + 4) + (8 + 4 + 8) + (4 + 11)  =  15 + 16 + 15  =  46 

Concentric Compositional Formula: 100 = 50 + 0 + 50 [word count—with heading] 

Notes: 
58:2a Reading DexÏ here in BHS as conjunctive. 
58:4a Reading munax here in BHS as disjunctive. 
58:8a–a Reading the plural form yidr¸k˚ (“may they shoot [their arrows]”) here in place of yidrOk in BHS, with the 

sense of stretching the bow to shoot arrows. 
58:8b–b Interpreting the word wllmty in the sense of “headless”, i.e., without arrow-heads, from the root llm 

(“circumcise, cut off”). 
58:10a Reading munax preceded immediately by Gavya (= meteg) in BHS as disjunctive. 
58:11a Reading munax preceded immediately by Gavya (= meteg) in Letteris as disjunctive; BHS omits Gavya (= 

meteg). 
58:12a Reading munax here in BHS as disjunctive. 
58:12b Reading merka preceded immediately by Gavya (= meteg) in Letteris as disjunctive; BHS omits Gavya (= 

meteg). 
 

 
 

Summary of the Logoprosodic Analysis 
1. Psalm 58 has seven strophes: 58:1–3, 4, 5–6, 7, 8–9, 10 and 11–12 

 A 58:1–3 2 balanced dyads + pivot: [16 + 16] + 17 + [18 + 14] = 32 + 17 + 32 morae 

 B 58:4 balanced dyad: [14 + 16] = 14 + 16 morae 

 C 58:5 balanced dyad: [15 + 15] = 15 + 15  morae 
  58:6 balanced dyad [14 + 13] = 14 + 13 morae 

 X 58:7 balanced dyad: [18 + 17] = 18 + 17 morae 

 C 58:8 balanced dyad: [20 + 18]   = 20 + 18 morae 
  58:9 balanced dyad: [13 + 14] = 13 + 14 morae  

 B 58:10 balanced dyad: [20 + 18]  = 49 + 51 morae 

 A 58:11–12 balanced dyad: [15 + 15] = 15 + 15 morae 
   balanced dyad: [16 + 18] = 16 + 18 morae 

2. The 1st strophe (58:1–3) is a single part with five subdivisions: 58:1, 2a, 2b, 3a and 3b.  

• 57:10–58:1 17 words before atnach 

• 57:6–58:2  23 words after atnach 

• 58:1–3 17 words before atnach 

3. The 2nd strophe (58:4) is a single part with two subdivisions: 58:4a and 4b. 

• 57:10–58:4 32 words after atnach 
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4. The 3rd strophe (58:5–6) has two parts with six subdivisions: 58:4a, 4b, 5a, 5b, 6a and 6b. 

• 58:4–5 17 words 

• 58:1–6 46 (= 23 x 2) words  

5. The 4th strophe (58:7), which constitutes the structural center of Psalm 58, is a single bicolon:   

• 58:4–7 17  words before atnach 

6. The 5th strophe (58:8–9) has two parts with four subdivisions: 58:8a, 8b, 9a and 9b. 

• 58:7–8  17  words  
• 58:7–9 26  words  

7. The 6th strophe (58:10) is a single part with two subdivisions: 58:10a and 10b. 

• 58:7–10  17  words before atnach 

8. The 7th strophe (58:11–12) has two parts with four subdivisions: 58:11a, 11 b, 12a and 12b. 

• 58:4–11 34  (= 17 x 2) words after atnach 
• 58:8–12 46 = 23 + 23  [compositional formula] 

 

 
 

Observations 
1. The seven strophes in Psalm 58 may be outlined in a menorah pattern, which is determined 

primarily on prosodic grounds, as follows: 

A Do you really judge people with equity [qdc]? [6.5] 58:1–3 

B  The wicked [£yvHr] go astray from birth speaking lies [2.2] 58:4 
C   They are like venomous snakes who ignore the voice of charmers [4.4] 58:5–6 
X    Smash their great teeth in their mouth, O YHWH! [2.2] 58:7 
C′   Let them vanish like slugs that melt away to slime, like an aborted fetus [4.4] 58:8–9 
B′  Before the pot feels the heat of the fuel they are swept away in the storm [2.2] 58:10 
A′ The righteous [qydc] will humiliate the wicked [vHr] / [qydcl] [5.6] 58:12 

2. In terms of the 100 words in Psalm 58, the arithmological center falls between the words 
twvtlm wmypb (“in their mouth are great teeth”) in v. 7, with 50 words on either side. The 
initial Concentric Compositional Formula is: 

 100 = 50 + 0 + 50  [word-count—including heading in 58:1] 

Though the words twvtlm wmypb (“in their mouth are great teeth”) in v. 7 are a candidate for 
the meaningful center, they pose a “riddle in the middle” in that the meaning is not clear. 
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Whose mouth is the text referring to and what is the meaning of these “great teeth”? In this 
instance, the concentric compositional formula becomes:   

 100 = 49 + 2 + 49  [word-count—including heading in 58:1] 

The meaningful center may be enlarged to include four words on either side of the 
arithmological center, as follows: 

  wmypb wmynH srh £yhl' O God, smash their teeth in their mouth; 
 hwhy ¶tn £yrypk  twvtlm Break off (their) lion-fangs, O YHWH. 

In this instance, the concentric compositional formula becomes:   

 100 = 46 + 8 + 46  [word-count—including heading in 58:1] 

The meaningful center may be enlarged further to include seven words on either side of 
the arithmological center, as follows: 

 £kxm £yrbx rbwx (They are) skilled weavers of spells. 
  wmypb wmynH srh £yhl' O God, smash their teeth in their mouth; 
 hwhy ¶tn £yrypk  twvtlm Break off (their) lion-fangs, O YHWH. 
 £ym-wmk ws'my Let them vanish like water.  

In this instance, the concentric compositional formula becomes:   

 100 = 43 + 14 + 43  [word-count—including heading in 58:1] 

3. The 34-word meaningful framework (with the 10-word framework highlighted in gray and 
the 18-word framework in yellow) reads as follows:  

  1 dwdl txHt-l' xcnml For the music director, “Do Not Destroy”, for David— 
  £tkm    a Miktam. 

2  §wrbdt qdc £l' £nm'h Is it true this righteousness of which you speak? 
  £d' ynb wXpHt £yrHym With equity do you judge human beings? 
3  §wlvpt tlwv blb-•' Indeed in your heart you work wickedness.  
 

 11  £qn hzx-yk For he sees his vindication— 
  vHrh £db ¶xry wymvp His feet he will wash in the blood of the wicked. 

 12  qydcl yrp-™' £d' rm'yw People say, “Surely there is a reward for the righteous”; 
   ¶r'b £yXpH £yhl'-Hy ™' Surely there is a God who governs on the earth.” 

4. Summary of the concentric compositional formulae: 

100  =  49 +  2 +  49 word-count 
100  =  46  +  8 +  46  

{with others in between} 
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100 =  17  +  66 +  17  
100 =  5  +  90 +  5  

46 =  15  + 16 +  15 SAS units 
26  =  8 + 10 +  8 briques (primary SAS units) 

5. In the prosodic structure of Psalm 58, the basic building blocks (briques) in each poetic 
verset are the primary SAS (syntactic accentual stress) units. These sub-units are 
delineated by the Masoretes, who marked most of the boundaries with one of the following: 

• Soph Pasuq A large colon following a word signifies the end of a verse, which does 
not always coincide with the end of a sentence. 

• Atnach A small caret-like mark (like ^) beneath the consonantal text, pointing 
upward, is used to divide most verses. Its primary importance for our 
purposes concerns its use in the matter of numerical composition—i.e., 
the total word-count in each line is divided into the number of words 
before and after atnach. 

• Oleh weyored A combination of two accentual signs: a caret-like mark above the 
consonantal text, pointing to the left, used together with the accent 
merka (an upright line beneath the consonantal text slanting to the 
right). These two marks usually appear on the same word, but when 
that word is monosyllabic the merka falls on the following word. This 
major divider is usually considered to be a stronger disjunctive accent 
than atnach. 

In the prosodic analysis presented with the translation (above), the presence of these three 
primary disjunctive markers is indicated with a double slash (//). Psalm 58 has 26 briques 
(primary SAS units), 23 of which are marked by: 
• soph pasuq  12  times, at the end of each verse  
• atnach  10  times, in each verse except vv. 1 and 3 
• oleh weyored  1  times, in v. 3  

The boundaries of the remaining briques are marked by:  
• r¸bÓav  1  time (v. 1) 
• D¸xÓ 2 times (vv. 11 and 12) 

6. The prosodic structure of Psalm 58, in terms of its briques (primary SAS units), may be 
displayed as follows: ^ represents atnach; : represents soph pasuq; ‡ represents oleh 
weyored; and † represents all other accent markers. 

 I A 1  lamnaCCccEax val TaHxEt †  l¸dAwÏd mikTAm : 
   2  ha'˘mnAh 'Elem cedeq T¸daBBEr˚n ^ m HArÓm TiHP¸X˚ B¸n  'AdAm : 
   3  'ap-B¸lEb vÙlOt TipvAl˚n ‡ BA'Arec x·mas y¸d kem T¸pallEs˚n : 
 
  B 4  zOr˚ r¸HAvÓm mErAcem ^ TAv˚ miBBeXen DOb¸r  kAzAb : 
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 II C 5  x·mat-lAmÙ Kidm˚t x·mat-nAxAH ^ K¸mÙ_-peten xErEH yaHXEm 'oznÙ : 
   6  '·Her lO'-yiHmav l¸qÙl m¸lax·HÓm ^ xÙbEr x·bArÓm m¸xuKKAm : 
 

  X 7  'ÈlOhÓm h·rAs-Hinn mÙ  B¸pÓmÙ ^ malT¸vÙt  K¸pÓrÓm n¸tOc yhwh : 

 
  C′ 8  yimmA'·s˚ k¸mÙ-mayim yithall¸k˚-lAmÙ ^ yidr¸k<˚> xiccAw K¸mÙ yitmOlAl˚ : 
   9  K¸mÙ HaBB¸l˚l Temes yah·lOk ^ nEpel 'EHet Bal-xAz˚ HAmEH : 
 
 III B′ 10 B¸Xerem yAbÓn˚ sÓrOt kem 'AXAd ^ K¸mÙ-xay K¸mÙ-xArÙn yiWvArenn˚ : 
 
  A′ 11 yiHmax caDDÓq † KÓ-xAzAq nAqAm ^ 
     P¸vAnAyw yirxac B¸dam hArAHAv : 
   12 w¸yO'mar 'AdAm † 'ak-P¸rÓ laccaDDÓq ^  

      'ak yEH-'ÈlOhÓm HOp¸XÓm BA'Arec : 

7. The 26 briques are distributed in 8 strophes in Psalm 58 as follows:  
(6 + 2) + (4 + 2 + 4) + (2 + 6) = 8 + 10 + 8  =  26 

The arithmological center of Psalm 58 falls between the words  B¸pÓmÙ ^ malT¸vÙt  (“in 
their mouth / the great teeth”) in v. 7, with a total of 50 words on either side. Psalm 58 has 46 
SAS units, 26 briques (primary SAS units), 11 versets, and 3 strophes. The arithmological 
center is in the middle strophe, the middle verset, the middle two briques, and the middle 
two SAS units.  

8. Terrien finds 2 strophes [= cantos] in Psalm 58, which are “orderly, mirror-like, and 
symmetrical with a central “Core Verse” (The Psalms [2003], pp. 433–34). Van der Lugt 
,Labuschagne, and Fokkelman all find 5 strophes. The logoprosodic analysis indicates that 
there are 7 strophes arranged in 3 cantos (vv. 1–4, 5–9 and 10–12). 

Christensen Terrien Van der Lugt  Fokkelman 

 I A 58:1–3 heading (v. 1) heading (v. 1) heading (v. 1) 
  B 58:4 I 1 58:2–4 I 1 58:2–3   
 II C 58:5–6  2 58:5–6  2 58:4–6   
  X 58:7  3 58:7 II 3 58:7–8   
  C′ 58:8–9 II 4 58:8–9  4 58:9–10   
 III B′ 58:10  5 58:10–12  
  A′ 58:11–12    III 5 58:11–12   

9. Counting from the beginning of Psalm 58 (including the 5-word heading in 58:1) we find the 
following list of compositional numbers at the verse boundaries: 
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58:1–3 17 words before atnach 
58:1–6 46 (= 23 x 2) words 
58:1–7 34 (= 17 x 2) words before atnach 
58:1–10 34 (= 17 x 2) words after atnach 
58:1–11 52 (= 26 x 2) words before atnach 
It is not possible to utilize any of the four compositional numbers (17, 23, 26 and 32) until the 
end of v. 3, which leaves 10 possible boundaries to work with. In 5 out of 10 (50% of the 
time) a multiple of one of these four compositional numbers is present.  

10. Determining the details of the larger musical and literary structure(s) of Psalm 58 as a whole 
calls for input on the part of others in the BIBAL Forum, as we consider further information 
contained in the te‘amim and the rhetorical features of the text.  
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